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Every year the Contra-fans travel to the 
romantic little town of Öhringen in the 
wild South from all directions for the tra-
ditional Faschings Dance with Carol Da-
vid-Blackmann. Even John from the Uni-
ted States, presently visiting Wiesbaden, 
was happy for being able to dance Contra 
with high spirit just like in his home land. 
However, in America there are almost 
entirely young peo-ple on the dance 
floor. Elderly folks rather dance Square 
Dance, says John. Contra's uniqueness 
lies in the fact that Live Bands play in the 
US. Our day may come. (More details at 
the end of this article).

Also no distance was too far for visi-
ting the Spring Jamboree in Kuchen. 
Everything was perfect: lovely spring 
weather, a nice room, nice people and 
two charming, agile Contra callers, Ca-
rol David-Blackmann and Meike Beyen. 
This club tour - with 50 per cent of the 
club members participating - was a big 
success.  Honor and praise to Rudi who 
gave the "hard core" a ride with his bus. 
It was good for all of us to experience 
this big commu-nity event.

And it continues with more activity: Just 
like every year, a  St. Patricks Day cele-
bration with Irish Reels and Gigs takes 
place in Öhringen. For more events with 
live music no distance is really too far. 

No distance is too far for Contra
Zum Contra ist kein Weg zu weit
Traudel Walz, Contra Dancers Hohenlohe

Zum traditionellen Faschingsball mit Ca-
rol David-Blackmann kommen die Con-
tra-Fans jedes Jahr aus allen Himmels-
richtun-gen ins romantische Städtchen 
Öhringen im wilden Süden. So-gar John 
aus den USA, zurzeit in Wiesbaden, freut 
sich wieder einmal richtig ausgelassen 
wie in seiner Heimat Contra zu tan-zen. 
Allerdings sind in Amerika fast nur jun-
ge Leute auf der Tanzfläche. Ältere Leute 
tanzen eher Square Dance, sagt John. 
Die Besonderheit am Contra in den 
Staaten sind die live Bands. Was nicht 
ist, kann ja noch werden. (Hinweis am 
Schluss des Artikels)

Auch zum Spring Dance in Kuchen war 
der Weg nicht zu weit Es hat alles ge-
passt: herrliches Frühlingswetter, ein 
freundlicher Raum, nette Leute und zwei 
charmante, gewandte Contra-Callerin-
nen, Carol David-Blackmann und Meike 
Beyen. Dieser Clubausflug mit fünfzig 
Prozent der Mitglieder war ein voller Er-
folg. Dank und Anerkennung an Rudi, 
der mit seinem Bus den harten Kern kut-
schiert hat. Es hat allen gut getan, das 
große Gemeinschaftsereignis mitzuerle-
ben.

Und schon geht’s weiter: wie jedes Jahr 
wird in Öhringen der St-Patricks-Day mit 
irischen Reels und Gigs gefeiert. Für wei-
tere Events mit live Musik ist wirklich kein 
Weg zuweit.
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Leserbrief

10 June 2017: Karlsruhe, Contra mit 
"Stay Local" from North Carolina

15 June 2017: Öhringen, Barn Dance 
with "Four Potatoes"

www. contra-dancers-hohenlohe.jimdo.com

10.06.17 in Karlsruhe Contra mit „Stay 
Local” aus North Carolina

15.06.17 in Öhringen Barn Dance mit 
“Four Potatoes”

www. contra-dancers-hohenlohe.jimdo.com
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